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AHHOTaN M

B cratebe paccmarpuBaeTcs posib BeAyIiero B ()OpPMHUPOBAHWH pafvioopmMara, Tof KOTODBIM ITOHMMAeTCs OCHOBHast
KOHLeTIIWs BelljaHust. [y ayAuTopun pafiiOCTaHI[MK BCET/Ia BayKHBI TIePCOHAIMN BeAYI[UX, TMUHOCTHBIE UePThI, CO3/JAr0IIre
OCHOBY /11 (hOPMUPOBaHHSI UX MeAuaoOpa3za. YCIeImHbld WMWK KOMMYHHKAToOpa TOAHUMAeT DPeHTHHI pajivOKaHasa,
TIpUBJIeKast K Hemy ciyiiaresieid. OOHapy>KUBAeTCsl TeCHasi B3aMMOCBsI3b Meinaobpa3a Be/lylero ¢ 0CHOBHOM CTHU/IUCTHUECKOM
KOHIIeMI1el MporpaMmel, KOTOPYIO OH BejieT. B HaubosblLel CTerneHy 3TO TMPOSIB/ISETCS NP UHTEPAKTUBHOM BeIL|aHWH, TZe
BBISIB/IIIOTCST UETKO CTaHJAPTU3UPOBaHHbIE IPOCOAUUYECKHe Mogend. TOMbKO IpaBWIBHO PpacCUMTaHHBIA «T0JI0COBOM
[liara3oH» BeyIIUX Tepefiad MOXKeT TPUBJIEUb Ty ayJIUTOPHIO0, HA KOTOPYIO PACCUMTHLIBAET PAJIMOCTaHIUs. B ciydae ommboku
JloBepHe CiyliaTesieil MOXKHO TTOTepSIThb.

PaGora B coLMa/ibHBIX CETSAX W y4yacTHe B TPOMOAKIUAX CIIOCOOCTBYeT TPOABIKEHHMIO MeAuaobpasa Beayllero u
YBeJIMUMBaeT UMH/DKEBYIO TIPUBJIEKAaTeTbHOCTE €T0 PaZOCTaHLIMK. Beayiuii, mpecTaB/ieHHbIN B pa3nuuHbix SocialMedia, B
CBOEM MEePCOHA/ILHOM 0J10Te MOYKET KOMMYHHUIIMPOBATh He TOJBKO CO CBOMMH JIPY3bsMH U KOJUJIETaMH, HO U CO CJTyIIATeIsIMHU,
4TO CO3/iaeT 3G dEKT UX BOBIEUEHHOCTH B €r0 [eATe/IbHOCTb U B PabOTy Tpe/CTaB/IsieMOro UM pa/iioKaHaa.

KiroueBble c/10Ba: MeJUaKOMMYHUKAIWs, paJUOBelljaHue, BeqylIui, ¢opMar, Meauaobpas, mpocoauueckas MOJesb,
(haTrueckoe ob1eHME, aCIUHALIA.
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Abstract

The article examines the role of the host in the formation of the radio format, which is understood as the basic concept of
broadcasting. For the audience of the radio station, personalities of hosts, personality traits are always important, creating the
basis for the formation of their media image. A successful image of the communicator raises the rating of the radio channel,
attracting listeners to it. The media image of the presenter is closely interconnected with the main stylistic concept of the
program he hosts. To the greatest extent, it is manifested in interactive broadcasting, where clearly standardized prosodic
models are revealed. Only a properly calculated "vocal range" of program hosts can attract the kind of audience the radio
station expects. If a mistake is made, listeners' trust can be lost.

The work in social media and participation in promotions contributes to the advancement of the anchor's media image and
increases the image appeal of his radio station. The host, presented in various SocialMedia, in their personal blog can
communicate not only with their friends and colleagues, but also with their listeners, which creates the effect of their
involvement in his activity and in the work of the radio channel they represent.

Keywords: media communication, broadcasting, host, format, media image, prosodic model, facial communication,
fascination.

BBepenue

Menuaobpa3 BeAyIero WrpaeT CYIIeCTBEHHYIO POk B (DOPMHUDOBAaHMM U TIPOABIDKEHMM WMH/Ka PaZMOCTaHIINH,
TOCKO/IbKY OH SIB/ISIETCSl KJ/IFOUEBOM COCTaBJISIFOILEM MeJuakoMMyHUKaruy. CTHUIMCTHKA OOILeHHs B 3QUpe MOXKET CTaTh
B&XHBIM CTUMY/IOM TMIpeAriouTeHHss TOr0 WM WMHOTO paJuoKaHasa. MOXXHO YTBep)KAaTh, UYTO UMWPK DPaUuOCTaHLUU
oTipefieisieTCsl He TOJIbKO COZep)KaHUeM Tiepefiad, HO U CO3[aHHBIM B 3¢upe 00pa3oM KOMMYHMKATOpa: OT YCIEIIHOCTU
CO3[aHHOTO B 3¢upe Mequaobpasza 3aBUCUT PEUTHHT pajuvoKaHana. OOHapy)XMBaeTCsl TeCHash B3aMMOCBSI3b MezuaoOpasa
BeJyLero C 0OCHOBHOM CTU/IMCTUYECKOM KOHLeMLKel MporpaMMbl, KOTOPYIO OH BeJeT.

B mepexofHy0 910Xy BO3HUK/IM MHOTOUMC/IEHHBIE KOMMepueCKre pafiMOCTAHL[UHM, CTPEMSIIUecs «IIOCTOSHHO
YBEJIMUMBaTh 30HY CBOEro B/MSHUS, CBOIO aygutopuito» [16, C. 163]. IIpeobnajaromas auddepeHIMalys ayuTOPUH 10
VWHTepecaM, BKycCaMm, TPUCTPACTHSIM BbI3Bajia K JKU3HU pasHble THUIHBI BEOYIIUX — «BeyIUH-UH(DOpMAaTop», «BeayIuii-
cobecefHUK», «BelyLIMH-HACTABHUK» W T.J. ACCOIMHUDYSICh C OMpeJe/ieHHON pafiuoCTaHLuel, BegylIMH cran
thopmaToobpa3yroleli cocTasrstoliei 3¢hupa.

OcHoBHaga 4YacTb
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[MonsiTvie «opmaT» TOSIBASETCS B TIEPHOJ, CTAHOBIEHWSI OTeUeCTBEHHOTO Me/HapbIHKa, KOTZla B CBSI3M C KOHKypeHI[el
aKTUBU3UPYETCs CTpeM/IeHre pafloCTaHLMi HaliTu cBoro Hully [14, C. 129], [3].

dopmar 0ObIYHO TPaKTyeTCs KakK CTH/Ib WM (LIMPE) OCHOBHAsl KOHLIEIIMS BelljaHUsl PafiuoCTaHLMK. TepMHH BO3HHK B
CHIA u 6511 3aMMCTBOBAH OTeueCTBeHHbIMH TeOpeTHKaMy BMeCTe ¢ KjlacCcu(HKalyei TUIIOB COBPeMeHHBIX pafiiohopMaToB.

OrpoMHOe KOJIM4eCTBO BcexX (OpPMAaTHBIX HalpaB/IeHWH MOKHO 00beUHUTD B TPU TPYIIIIbL:

— My3bIKa/JibHbIe (OpMaThl, OCHOBY BeILjaHUSI KOTOPHIX COCTAB/SIOT MY3bIKaJbHbIE KOMITO3WLIMH, OTOMpaeMbie B
COOTBETCTBHH C MY3bIKa/IbHBIMH ITPUCTPACTHSIMHU ayUTOPUY;

— pasroBopHbIe (opmarthl, OOJBLIIMHCTBO Tepesjad KOTOPBIX OTHOCHUTCS K Pa3rOBOPHBIM j>KaHpaM. Takve pajuoCTaHLN
CMIeLMaTM3UPYIOTCS B y3KOH M0 TeMaTHKe 00/1aCTH: TMOTUTHUECKOH, CTIOPTUBHOM, PETUTMO3HON TeMAaTHKe.

— nH(opMaLMoHHbIe (hOpMaThl, KOTOPBIE [1epe/jaloT HOBOCTH U TPAHCIUPYIOT 00LjeCTBEeHHO-IIO/INTHYECKHe NIPOrPaMMBbl.

OcHOBHBIM (hakTOpOM TpUB/eUYeHUss U yfepKaHUs aygUTOpUM AJsl pafMoCTaHLMM pas3HbIX (POPMAToB SIB/SETCA
yCIeIHOCTb paboThI BeAYILero, Ubsi MOIMY/ISPHOCTb OIpeZAeNseTcsl TMYHBIMA KOMMYHHUKAaTHBHBIME CIIOCOOHOCTSMU. ['aBHOM
3aKOHOMEPHOCTBIO BelljaHusl /M00oro ¢opMara CTAaHOBHUTCS CTPeM/IEHHE «OTPAaXKaTh >KM3HEHHBI DUTM Ue/loBeKa, KOTOPHIH
MIPOCHITIAETCS 07, 3BYKH JIFOOMMOW PaZiMOCTaHLIMK, TTOTOM COBEpLIAeT CBOW YTPeHHHH TyaseT (B 3TO BpeMsi OH Pajido, CKopee
BCeTo, He CJIyIlaeT), B Hfease JeyaeT 3apsaaKy (1o My3bIKy), TPUHUMAET Ayl (B THIIWHE), ofieBaeTcs (MO My3bIKY) U T.1.
Kopoue roeopsi, oH ciy1iaeT paguo GOHOM, U B «pBAaHOM» pexxume» [2].

[ns Benyijero mpeesbHO BaXKHO 3HaTh OCOOEHHOCTH CBOel ayaurtopuu. [lociefHee [OCTUraeTcs, Kak IPaBHJIO,
MOCPe/ICTBOM HCII0/Ib30BaHusl Pa3nuuHbIX opM 06paTHOI CBsI3U (IIpesK/ie BCErO B MHTePHET-KOMMYHHKALMH).

Kak oTMeuaroT KypHa/lIuCThI-IPO(eCCUOHANb], CIyllaTe/lb BCera CTaBUT 3HaK paBeHCTBA MEXZY 3ByuaHUeM rosoca
BE/IyILLIEr0 U TEKCTOM, U ILIUPe — PeYeBbIM UMHKEM Beyllero u craHiueid [12]. 3To B 0coboli cTerneHH TpOSBSETCS B
VHTePaKTUBHBIX TIpOrpaMMmax, I[e BeAyIMM B TII0JHOM Mepe /eMOHCTPUPYeT CBOM KOMMYHHUKAaTHBHbIe KOMIT€TEHLUH.
VHTepakTrBHOE OOLeHHe peraMeHTHUPYeTCsl Orpeie/ieHHBIMU POJIEBBIMK O>KUJAHUSIMU WK TIO3ULMsMEA cobeceTHUKOB. B
CBOKO Ouepe[lb, poJieBasi TIO3ULUs, a C/Ie/[0BaTe/bHO, U TOBeJjeHre BeAyIlero o0yC/OB/eHbl TeMH COLMAJbHBIMU HOPMaMy,
KOTOpbIe TIPUHATHI B 0611jeCTBe B KauecTBe 00pa3LoB noeefenus [11].

Cy1ecTByeT oLIMO0YHOE MHEHHE, UTO BeYIIWI Ha Pafivo [JO/DKEH TOBOPUTD TakK, Kak 3TO JIe/aloT JIIOU Ha y/lullax, T.e.
MOZieP>KUBaTh CTWIb ObITOBOrO 06IjeHus. OfHAKO B eCTeCTBEHHOM YCTHON peur Hen30eXHbl HeOPeXXHOCTb IPOM3HOLIEHUS
¢pa3, ynorpebneHue O6OJBLIOrO YMC/IA Pas’fpaXaroolMX BOKaAM3allMi, ’>KAaproHHBIX CjI0Beuek, CyMOyp B JIOTMUYeCKOM
TIOCTPOEHUH TIPEAJIOKEeHHUH, OTCYTCTBHe 3a00ThI O JUKLUK U O 3By4aHHH rosnoca. [1o3ToMy, KaK Mpe/CTaBisieTcs, BeAYyIIHi y
MHUKpPO(OHa OCyIIleCTB/IsIeT /ML CTU/IM3ALMIO 110/, YCTHYIO peub, eMOHCTPUPYS JIMILIb HEKOTOpble UepThl pasrOBOPHOCTU U
COeZIMHSISA VX C TI0CTaB/IeHHBIM I'0JIOCOM, XOPOIIeil JUKIeH, yMeHHeM BhIZe/ISITh IVIaBHbIe CJIOBa BO (hpasax.

Kpome TOro, B paboTe yCIeLIHOr0 BeAyIero BcCerga OOHApPY)KMBAeTCs XOpoLlasi TCUXONOrMdecKasi TOATOTOBKA,
ToOMOTaroIiasi emy IoAJep>KuBarte o0meHne B /000l cutyauuu. CyljecTBYIOT HervJlacHble TpaBWsa, TpeOyrolie oOT
KOMMYHHUKaTopa jroboro ¢opmara yBakaTb CITyliaresisi, He JOMYCKaTh HUKAKUX OLIEHOK, BHICOKOMEpHS M MaHWOpaTCcTBa Mpu
VHTePaKTHUBHOM BelllaHUH.

Ha 6osbivHCTBe OM-pajloCTaHLiUi posb BeAyllero CBOAUTCS K GyHKLMK MoJepaTopa. B MHTepakTMBHOM J1ajiore OH He
CTUMY/IUpYeT C/yliaTess K PasBUTHUIO TeMbl WM TIOMCKY HecTaH/apTHBIX OTBETOB, MOCKOIBKY /s Hero 3HauvMMa JIMIb
BO3MO)KHOCTb IIIMPOKOM caMoIpe3eHTalli B MOMEHT IyOJMYHOro OOIjeHHs] C WU3BeCTHBIM JIMLOM. B 3Toii cBs3u Ans
ciywaresisi caM (akT obIeHUs BaKHee copepKaHus o0IeHus. OTo0 0cOOeHHO aKTyalbHO /IS PaJMOCTaHLMH MY3bIKaJbHOIO
dopmara, Te MeIUaTeKCT TpeJCTaBsseT cob0i /UL MacCcHB MyOnmuuHOM datuueckoit peun. B coBpeMeHHOM pafuo3¢upe
BBISIBJISIIOTCS] CTPOTO CTaHJAPTU3WPOBAaHHbIE MO/IeNd WHTePAKTHUBHBIX [[UAJIOrOB CO CJTYLIATe/sIMU, eMOHCTPUPYIOLIHe TaKoM
niceBnopeueBoii koHTakT [10]. TIpu cdatuyeckoM OOIIEHUU [/i1 KOMMYHHKAHTOB IVIaBHBIM CTAHOBUTCS He BepOajlbHO
BbIpa)KeHHBII CMbICT (pasel, a ee Ipocofuveckoe opopmiieHre. Hago oTMeTUTb, YTO MHTOHALMOHHAs MaHepa COBPeMeHHbIX
BelyllMX B CWIBHOM CTeleHW TOJpakaTelbHa, IOCKOIbKY IPeCTWKHBIM CTaj0 MWCI0/Ib30BaHWE MOJHBIX CTePeOTHUIIOB
WHOSI3bIYHOTO BelrjaHusi. Co3aBasi «aMepUKaHM3MPOBAHHbIA» UMUK, apJpKed MHOTA HEOCO3HAHHO CU/IbHO YOBICTPSIFOT TEMIT
BO (hpasax U Cy’KaroT UX MeJIofuvecKuil Auana3oH. Takoe npocofrveckoe oopmiieHre CU/IbHO ITPOTUBOPEUUT NPUBBIYHOMY
JL71s1 BO3PAaCTHOW OTeyeCTBEHHOW ayJUTOPUM 03BYUMBAHUIO MaCCMeJUHMHOTO TeKCTa.

Beaymumii Kak T/1aBHBIN 37IeMeHT COo3ZiaHus (popmMara pafloCTaHIK (OPMUPYET ¥ OFHOBPEMEHHO OTPakaeT eé 3BYKOBYHO
cTunvcTrKy. [o/oca BefylMx SIB/ISIFOTCSL CPE/ICTBOM BO3/I€MCTBHUSI Ha CJIylIaTesis, CIOCOOHBIM COOTHOCHUTBCS C UMHIKEM
PaZIMOCTaHIIMK U BbI3bIBaTh [IOBEpHE ayJUTOPUM. [103TOMy Ba)kKHa He TOMBKO WX O/aro3By4HOCTb, HO M COOTBETCTBHE
3ByuvalljeMy KOHTEHTY.

Tak, E.P. PackaroBa oTMeuaeT, UTO MNpH lie/IeBOI yCTaHOBKe pPaJMOCTaHIIUM Ha pasB/leueHue U B My3bIKaJIbHOM (popmare
TIPe/INIOUTUTE/IbHBI YKEHCKHE r0/I0Cca, Kak, HarmpuMep, Ha «PycckoM paguo». OfHAKO HA PaZiMOCTAHIUAX UH(POPMALIMOHHOTO
dopmara >kesaresbHBl BeZyLVe-MY>KUHHBI, MOCKOJIBKY B HHM3KOM TIOJI0Ce UyBCTBYETCSl HHTEJ/IEKT, YBEpeHHOCTh B cebe,
CaMOZI0CTaTOYHOCTh. UesioBeKa C HU3KKAM TOOCOM OKPY’Kalolllde BOCIPUHMMAIOT Kak 3HAIOIEero, a cJiefjoBaTensHoO, Ooree
aBTopuTeTHOTO [13].

Papvocranuuy, nopbvpass KOMMEHTAaTOPOB, 00si3aTesibHO 3ab0TsiTcst 00 HaeHTH(hMKALMK WX MeloJuueckod MaHephl C
dopmatom Bemjanus. Tak, y Beayummx «Pagauo PoOKC», TUTIMYHO MOJOZEXKHOTO BeIlaHWs, HAOMOJaeTcsi HeOoJHOPOJHAs
T'POMKOCTB (Uallje MOBbIIIIEHHAs) U yBeJMUeHHasi CKOPOCThb pPeul, CTHU/IM30BaHHasl 107, MOJIOZEXKHBIN CJIEHT, UTO CO37laeT YacTble
nogbembl ¥ nepenazbl YOT, HepaBHOMEPHYIO BblJIeJIEHHOCTb Y/JAPHBIX CJIOTOB U IpeobraziaHye HUCXOASIIMX TOHOB. Peub
IMKTOpOB «Panno «PeTpo», OpHEHTHPOBAHHOTO Ha JIFOZed CpejHero W IOXKWUIOr0 BO3PacTa, JOCTATOYHO 3aMejJieHHa, UTo
TIPUBOAWT K OIIyTUMOM M3pe3aHHOCTH MeJIOAWYEeCKOr0 KOHTypa M TIOBBIIIEHMIO WHTEHCHMBHOCTH aKL|eHTHBIX Bbl/le/leHHH.
V3mo06ieHHBIM CTUTMCTHUECKAM TTpueMoM «Paziio «MogepH» CTaHOBUTCS TaK Ha3blBaeMbll «CTeb», B TO BpeMsl Kak «XHT
fm» cpasy ob6o3HauaeT MPUBEP>KEHHOCTh BEAYILUX K POK-MY3blKe HEOKHJAHHBIMH Pe3KVMH IOBBIIIEHUSIMA MeT0UIeCKOro
YPOBHSI Ha ()OHe [[OCTAaTOYHO Y3KOTO MeoJMueckoro Auaria3oHa B ux peun: «Xum Fmy. JIyuwas my3sbika» (rocnenssisi ¢pasa
roBTOpsieTcs ¢ 3ddekrom 3xa).
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MenoAvKa W TEMIIO-DUTM DeUd BeAyllero Jub0 TPUBIEKAeT CJIyliaTess, MO0 CTaHOBATCS 0apbepoM B TIpHeMe
paanocoobiieHus, 06Hapy)K1Basi TeM CaMbIM ITIOMUMO MH(OPMAIMOHHOH, Tak Ha3blBaeMylo (hacLiHaLMOHHYI0 (QyHKIMIO (0T
«acruHarus» — BosebcTBo, obasiuue) [1, C. 99].

Haripumep, B mepefjayax Xy/l0)KeCTBEHHOI'O BelllaHUsI MOXKET IIPUMEHSITbCSI BapbHPOBaHHe YCKOPEHHOIo U 3aMe/i/IeHHOTo
TeMIIa JlJIsl BbIpa)KeH!s1 SMOLIMOHA/IBHOTO N0//beMa, CMeHsitollerocst pasayMbeM. Ho, Kak IpaBU/IO, YacTble pe3KHe «TeMIIOBble
CJIOMBI» BHYTPW OJHOM CHHTAarMbl BBI3BIBAIOT HETaTHBHBbIE SMOLIMM CyLIaTelel, TaK Kak OTBIEKAIOT UX OT BepbasbHOro
cozep>kanrsi. HopMaTiBHasi B JKEHCKOM peur Hebosibllias YCKOPEHHOCTh W HEOJHOPOJHOCTH TEMIId, IPOSB/SSICE B PEUM
MY)KUMH, BbI3bIBA€T HETaTMBHYIO OLIEHKY U TI0[03DeHHe B W3/MIIHEH «KeHCTBEHHOCTW». EC/M B >KEHCKOM HCITOJHEHWH
HEHOPMATHBHOE BapbHPOBAHKE TeMIIA KaK MPUEM MPOU3BOAUT C/1abbiil 3deKT, TO B MY>KCKOM BapHaHTe OHO OUEHb 3aMETHO U
BOCIIPMHMMAaeTCs OO/BIIMHCTBOM C/yLIaTesell IIoKasaTesleM HeeCTeCTBEHHOW 3K3asbTaliuu BeAylero. B paanopeud MOXHO
00Hapy>KuThb cBoeoOpasHble «daclMHALMOHHbIe» 3ampeThl [/ Kakjoro Qopmara BeljaHds, OOBIYHO IIPUBOAMALIME K
neliopaTMBHBIM aCCOLMaTHBHBIM IepeHocaM. Tak, HeoKuaHHOe yCKOpeHHe TeMria B WH(OPMAllMOHHOM BeIllaHUH MOXXeT
MIPOM3BOJUTE HEraTUBHbIN 3()(eKT, MOCKOJIbKY HarpsiraeT BHUMaHHe CJlyluaresield 1 4acTo NPUBOAUT K HepazbopumBoctu. Ho B
PeKJIaMHOM /JIMCKYPCe TakKOW TeMITOBBIN I1epesioM JOIyCTHUM Kak Lie/leHarpaBIeHHasi Pocorueckast HeOKUAaHHOCTb. CaMbIM
CyIIeCTBEHHBIM C TOYKM 3peHHs (acLUHAL[IOHHOTO BO3/IeICTBUSI SIB/ISIeTCS BO3pAacTHOM ¢akTop. Uem MejjieHHee CpefHHM
TEMIT BelaHWs pPaZMOCTaHLWH, TeM Oosibllle ee TiepeJayd HWMIOHUPYIOT CTaplleMy IIOKOJIeHWIO CJlyllaresield, Tak Kak
COBTIAZIAIOT C €ro MPe/ICTaB/IeHUsIMU O «TeMIOpaTbHON HOpMe». MooieXXHast ayJUTOPHs TPeNoYnTaeT ObICTPBIA TEMIT.

B kaxzaom >xaHpe pazauo3cdupa ucTOpUueckd (OpMHUPYIOTCS CBOM TpocoAudyeckue kiuie (Mogenu) [1, C. 100].
[JukTopckoe ureHHe TpeOyeT COOTBETCTBUSI IIPOCOAWYECKHM CTaHZapTaM, IIOCKOMBKY pedb JUKTOpa CBOJUTCS K DPOJH
«pyriopa» coo0IeHrH, a MaHepa M3JI0KeHHsI J0/DKHA OBITh JIMIIeHa KaKUX-/IM00 SMOLIMOHAIbHO-0LIeHOYHBIX TI0Ka3aresieil. Tak
paboraroT cerofHs HOBOCTHble Bexyiiue. Peub apipkes (BefyIero pasB/ieKaTelnbHOro 3¢upa), HarpoTHB, Tpebyer
00s13aTe/lbHOM  3MOLIIOHA/IBHOCTH  C  BBID@KEHWEM COOCTBeHHBIX OLEeHOK. OH 00s3aH MejoguuyecKd aKTHBHO
<«KeCTHKY/IMPOBATh».

Kak mpaBu/io, Tpy CXOXKeH CTUIUCTHKE OOIIEHHs BCEX TBOPUECKMX OpWUraj pafiioKaHasa, HEW3MEHHO BbIJEISHOTCS
«TOTIOBbIe» BeAylive, (opMupyromnme ero UMUK, Tak, B 3¢dupe paguocTaHiuu «KomMcomosbckasi TipaBia» 0COOeHHO
nonyssipHbl Mapusi bauenrHa u Cepreit Mapgad. Ha yHukansHol 1o ¢opmary pervoHanbHOM paguoctaHuyy «Kaszak FM»,
Ubsl llesleBas ayJUTOpUsl [leMOHCTPUPYeT NpHUBEP)KEHHOCTh K KasaubeMy (DOSBK/IOPY, BblAenstoTcs Bukropus Hukutiok u
Amnacracust Haraiikvna. Kanan pa3pabotan opuruHasibHbIe HHTEPAKTUBHbBIE TIPOrpaMMbl («AJuio, ceso!», «BapeHuuku», «/IBa
cocezia», «CBaxa», «XopoIio!»), KOTopble HEM3MEeHHO TPUBJIEKAIOT ciyiaresiedt [9]. IMupk BegyIiux npuOImKeH K BO3pacTy
yesieBoit ayautopuu (40-50 j1et). 3TO CO3/aeT JOBEPUTE/IbHBIE OTHOIIEHUSI CO CJTYIIaTe/IsIMU MPYU UHTEPAKTUBHOM OOILeHUH.

Ocobyto posb B MPOABIKEeHHUH MeAraobpasa Be/[yIero UrpaeT ero KOMMYHHUKALWS C ayJUTOpYel B COLManbHBIX CeTsiX [6].
VIHHOBaI[OHHbIE TIpYeMBbl, OOHApy)KMBaeMble TaM (My/JIbTUMEJUMHbBIE WCTOPWM, CTPUM-HOBOCTH, OINpPOCHI Ha aKTyasbHbIe
TeMbl, UHTEPAaKTUBHbIE WIPbI, TTyO/IUKALIMKA KOHTEHTA MO/Ib30BaTesiel, BOB/IEUeH e CyliaTeneil B paboTy pauo C MOMOIbIO
TIpeJJIO’KeHNs] BO3HArpak/ieHUs1 3a MPUC/IaHHYI0 HOBOCTb U IIPou.), 00yC/IOB/IeHb! CTpeM/IeHEM TIPUB/IeUb HOBOE IIOKOJIEHHE
criocobamMy KOMMYHUKaIUy, BeipaboTaHHbIMU B Gi1orocgepe [15].

AKKayHT Be[yllero IpoJBHUIraeT paZivio, UHTUMHU3UPYs OOIeHHe C I0/Ib30BaTessiIMH, IpeBpalias WX U3 NoTpebuTeseit
KOHTeHTa B aKTUBHBIX COABTOPOB.

Bepyumii CTaHOBWTCS I7IaBHBIM TPAHC/ISATOPOM OPHUIMHATBHBIX BHZOB CaMOpeK/JaMbl Ha pazuo. IlomyssipHble apipken
HeHM3MeHHO YUYaCTBYIOT B Pa3/IMUHBIX MPOMOAKLIUSIX CBOero KaHasa. Tak, 4ToObl TIPUB/IeUsb CBOIO LieJieBYIO ayauTopuro, «Harre
paZivio» TPOBOJIUT eXKeHe/leNbHBIN XUT-TIapaj «JapToBa /AIKWHa» U JieTHUH (ecTrBaib POK-My3bIkM — «HatectBue». Takas
cBoeobpasHasi paboTa C ayAUTOpPUEH CO3[aeT UHTUMHOE, [IOBEPUTEbHOE OTHOLIEHWE MEX[y CIyIIaTeleM W ero Jro0uMon
paJocTaHLue.

3aKk/II0ueHue

VHaMBUAYabHOCTh — OJVWH M3 IVIaBHBIX KPUTEPHEB CErofHs, 10 KOTOPOMY OOBIUHBIE CJIyIIaTes U TpodecCHOHabI
OLIEHMBAIOT BEAYIIMX W BbIOMpalOT s cebst craHuuio. Kak mpefcraBisieTcs, COBpeMeHHbI 3¢up TpebyeT riyboKoro
MepeoCMBIC/IeHUsT KOMMYHHUKAaTHBHBIX METOJOB M CPEe/CTB B3aUMOZEWCTBUS paJMOKaHAIOB CO CBOel ayautopueld. B 3Tom
OOIbIIIYI0 POJIb JO/DKEH UTPaTh YCIELTHO chopMUPOBaHHBIM Meinaobpa3 BeyLIero.

Kondukt naTepecos Conflict of Interest
He yka3zaH. None declared.
Penjensus Review
Bce cratbu npoxogdr perjeHsupoBanre. Ho perjeHseHT wim All articles are peer-reviewed. But the reviewer or the author
aBTOP CTaThbU MPE/NIOUIA He MyOIMKOBaTh PEIIEH3HUI0 K ITOM of the article chose not to publish a review of this article in
CTaThe B OTKPBLITOM /IOCTYIIE. PelieH3ust MOXXeT ObITh the public domain. The review can be provided to the
TIpe/iocTaB/ieHa KOMIIETeHTHBIM OpraHaM TI0 3aripocy. competent authorities upon request.

Cnucok siureparypsbl / References
1. Abpamoga I'A. CtuimcTrika paguoTekcta / I.A. Abpamoga, E.I. ComoBa — KpacHogap: Ky6I'Y, 2018. — 144 c.
2. BybykuH A. B. DdupHsie Taiibbl / A. B. ByoykuH. — HoBocubupck: «FM-pekiama», 2003. — 148 c.
3. Hopodeera A.A. TTogkactuHr: HoBoe pajuo B ViHtepHete / A.A. [Jopodeesa // Bek nnpopmarun. — 2018. — Ne 1. —
C. 192-199.



Russian Linguistic Bulletin = Ne 3 (39) » Mapm

4. Xypaenepa A.A. TIogKaCTUHIOBOe BelljaHWe: CTPYKTYpa, >XKaHPOBO-TeMaTWUeCKoe pasHooOpasue, 0COOEHHOCTH
pa3ButHs B coupanbHoi cetr BKonrakte / A.A. XKypaBneBa // 3Hak: npobieMHoe nosne MeauaodpaszoBanusi. — 2020. — Ne
1(35). — C. 112 -117.

5. KanniyHoB [I. KOHTeHT, MapKeTHUHI ¥ pOK-H-poJul. KHura-mysa /151 mokopeHust KiueHToB B VIHTepHete / [1. KarniyHoB.
— M.: ManH, VBaHoB u ®epbep, 2019. — 384 c.

6. Konozkun B.A. Paguo B UnTepHete / B.A. Konogkus // Becthuk BI'Y, 2004. — Cep. @unonorus. JKypHaaucTUKa. —
Ne 1 — C. 103-110.

7. Myp3una O.B. PaguoxypHaiucTHKa: yueOHOoe mocobue / O.B. Myp3una, 3.C. KaproB. — M.: PI'Y um. A.H.
Kocrwiruna, 2021. — 118 c.

8. OTeuecTBeHHasi pPaJUO’KYPHA/IUCTUKA: OT WCTOPUM K COBPeMeHHOCTH: cOopHUMK MarepuanoB VIII Py)KHUKOBCKHX
yTeHuil. — M.: daKynbTeT )XypHanucTuku MI'Y, 2022. — 92 c.

9. OduumaneHbIi cat paguocTaniyu «Kaszak FM». — URL: http://kazak.fm/ (nara obparenus:: 22.09.2022).

10. IMeBsHep A.C. [luanmor B perdoHajbHOM KOMMepueCckoM pafuo3¢upe: KOMMYHHUKATUBHO-KY/IbTypHBIE
XapaKTePUCTHKU, TUTIOJOTHS, CTPYKTypa (Ha Marepuasne OenropofcKWX WHTEPAKTHBHBIX TMepefau paguocTaHuuii «EBpora
moc», «Pycckoe pagno», «Love pagro»): auc. ... Kaug. ¢umos. Hayk: 10.01.10 / A.C. TleB3sHep. — 2007. — 193 c.

11. Paauo: Mys3biKaibHOE, HOBOCTHOe, obiriectBeHHoe / mog pea. B.A. CyxapeBoii, A.A. AnnaxaBepgoBa. — M. ®@oH[
He3aBUCUMOro paguoBeltjanusi, 2001. — C. 52.

12. PazvoBelllaHye B IepUOZ OrpaHUuUTeIbHBIX Mep B Poccuun. Hosble Bbi3oBbI: uToru 2020, TpeHzs! 2021, nporHo3ssl
2022. OtpacneBoii goknag. — M., 2021. —133 c.

13. Packarosa E.P. Turnonornueckuii aHa/im3 COBpeMeHHOT0 poccuiickoro paguoseitianusi / E.P. PackaroBa. — Boponex:
Boponeskckuii rocyziapcTBeHHbIM yHuBepcuteT, 2005. — 176 c.

14. CmupHoB B.B. ®opwms! Beljanus: OyHKLUY, TUIIONOTUS, CTPYKTypa paguonporpamm / B.B. CmupHOB. — M.: AcniekT
Ipecc, 2002. — 203 c.

15. ®epnytunoB HO.FO. HeszaBucumoe paguoBenjanve: ypoku ycrexa / FO.FO. ®epytuHoB, E.H. BacuibeBa, O.B.
Muponenko. — URL: http://www.radiostation.ru/know/public4_5.html. (mata obparrenus: 06.09. 2022).

16. Illepens A.A. Ayguokynsrypa XX Beka / A.A. Illepens. — M.: Ilporpecc-Tpaguuus, 2004. — 576 c.

CHucoK JiTepaTtypbl Ha aHInickoM si3bike / References in English

1. Abramova G.A. Stilistika radioteksta [The Style of the Radio Text] / G.A. Abramova, E.G. Somova — Krasnodar:
KubSU, 2018. — 144 p. [in Russian]

2. Bubukin A. V. Efirnye tajny [Ethereal Secrets] / A. V. Bubukin. — Novosibirsk: «FM-advertising», 2003. — 148 p. [in
Russian]

3. Dorofeeva A.A. Podkasting: novoe radio v Internete [Podcasting: New Radio on the Internet] / A.A. Dorofeeva // Vek
informacii [Age of Information]. — 2018. — Ne 1. — P. 192-199 [in Russian]

4. ZHuravleva A.A. Podkastingovoe veshchanie: struktura, zhanrovo-tematicheskoe raznoobrazie, osobennosti razvitiya v
social'noj seti VKontakte [Podcasting Broadcasting: Structure, Genre-Thematic Diversity, Features of Development in the
VKontakte Social Network] / A.A. ZHuravleva // Znak: problemnoe pole mediaobrazovaniya [Sign: the Problematic Field of
Media Education]. — 2020. — Ne 1(35). — P. 112 -117 [in Russian]

5. Kaplunov D. Kontent, marketing i rok-n-roll. Kniga-muza dlya pokoreniya klientov v Internete [Content, Marketing
and Rock and Roll. The Book Is a Muse for Conquering Customers on the Internet] / D. Kaplunov. — M.: Mann, Ivanov and
Ferber, 2019. — 384 p. [in Russian]

6. Kolodkin V.A. Radio v Internete [Radio on the Internet] / V.A. Kolodkin // Vestnik VSU, 2004. — Ser. Filologiya.
ZHurnalistika [Series. Philology. Journalism]. — Ne 1 — P. 103-110 [in Russian]

7. Murzina O.V. Radiozhurnalistika: uchebnoe posobie [Radio Journalism: a Textbook] / O.V. Murzina, E.S. Karpov. —
M.: RSU named after A.N. Kosygin, 2021. — 118 p. [in Russian]

8. Otechestvennaya radiozhurnalistika: ot istorii k sovremennosti: sbornik materialov VIII Ruzhnikovskih chtenij [Russian
Radio Journalism: from History to the Present: a collection of materials of the VIII Reznik Readings]. — M.: Faculty of
Journalism MSU, 2022. — 92 p. [in Russian]

9. Oficial'nyj sajt radiostancii «Kazak FM» [The official website of the radio station "Kazak FM"]. — URL:
http://kazak.fm/ (accessed: 22.09.2022) [in Russian]

10. Pevzner A.S. Dialog v regional'nom kommercheskom radioefire: kommunikativno-kul'turnye harakteristiki,
tipologiya, struktura (na materiale belgorodskih interaktivnyh peredach radiostancij «Evropa plyus», «Russkoe radio», «Love
radio») [Dialogue in the Regional Commercial Radio: Communicative and Cultural Characteristics, Typology, Structure (based
on the material of Belgorod interactive broadcasts of radio stations "Europe Plus", "Russian Radio", "Love radio")]: dis. ...
PhD in Philology: 10.01.10 / A.S. Pevzner. — 2007. — 193 p. [in Russian]

11. Radio: muzykal'noe, novostnoe, obshchestvennoe [Radio: Music, News, Public] / ed. by V.A. Suhareva, A.A.
Allahaverdov. — M.: Independent Radio Broadcasting Foundation, 2001. — P. 52 [in Russian]

12. Radioveshchanie v period ogranichitelnyh mer v Rossii. Novye vyzovy: itogi 2020, trendy 2021, prognozy 2022.
Otraslevoj doklad [Radio Broadcasting During the Period of Restrictive Measures in Russia. New challenges: results 2020,
trends 2021, forecasts 2022. Industry Report]. — M., 2021. —133 p. [in Russian]

13. Raskatova E.R. Tipologicheskij analiz sovremennogo rossijskogo radioveshchaniya [Typological Analysis of Modern
Russian Radio Broadcasting] / E.R. Raskatova. — Voronezh: Voronezh State University, 2005. — 176 p. [in Russian]

14. Smirnov V.V. Formy veshchaniya: Funkcii, tipologiya, struktura radioprogramm [Forms of Broadcasting: Functions,
Typology, Structure of Radio Programs] / V.V. Smirnov. — M.: Aspekt Press, 2002. — 203 p. [in Russian]

4



Russian Linguistic Bulletin = Ne 3 (39) » Mapm

15. Fedutinov YU.YU. Nezavisimoe radioveshchanie: uroki uspekha [Independent Radio Broadcasting: Lessons of
Success] / YU.YU. Fedutinov, E.N. Vasil'eva, O.V. Mironenko. — URL: http://www.radiostation.ru/know/public4_5.html
(accessed: 06.09. 2022) [in Russian]

16. SHerel' A.A. Audiokul'tura XX veka [Audio Culture of the Twentieth Century] / A.A. SHerel'. — M.: Progress-
Tradiciya, 2004. — 576 p. [in Russian]



	МЕДИАКОММУНИКАЦИИ И ЖУРНАЛИСТИКА / MEDIA COMMUNICATIONS AND JOURNALISM
	РАДИОВЕДУЩИЙ КАК ВЫРАЗИТЕЛЬ ФОРМАТА РАДИОСТАНЦИИ
	Лебединская В.Г.1, *, Сомова Е.Г.2
	RADIO HOST AS A SPOKESPERSON FOR THE RADIO STATION'S FORMAT
	Lebedinskaya V.G.1, *, Somova Y.G.2

